
ในจดหมายจากอาจารยพรหมวงัโสถงึอาจารยเกวลี มีอยูดวยกันสองหนา เมื่อวันที่ ๘ 
เมษายน ๒๕๕๑ มีเนื้อความที่สาํคัญตามที่ได ทาํสัญลักษณในตนฉบับภาษาองักฤษ ดังนี ้ 
 
หนาที่ 1 
“ผมไมมีแผนที่จะบวชสามเณรี สกิขมานา หรอืภกิษณุีในออสเตรเลีย หรือที่ไหนเลย แตนีก่็ไมได
หมายความวาสิ่งนีจ้ะไมเกดิขึ้นในอนาคต ในบางแหง บางเวลา จากลูกศษิยทานอื่นของอาจารยชา แต
ผูใดท่ีกลาววาอาจารยพรหมวังโสมแีผนที่จะบวชภกิษุณนีัน้เปนการใสความผม และมีแตท่ีจะทําใหเร่ือง
ไรสาํนกึนี้รอนแรงขึ้นอยางไรเหตุผล” 
 
หนาที่ 2 
 “ผมรูสกึสะเทือนใจ ท่ีมีขาววา ผมจะดาํเนินการ(บวชภกิษุณี)โดยลาํพัง ผมไมมีทางจะทําอะไรช่ึงไร
สามัญสาํนกึ (เชนนั้น) ที่จะบวชภกิษุณี โดยท่ีไมปรึกษาหารือกับพระมหาเถระในคณะสงฆ ซึ่งเปน
ประเพณีท่ีเราไดถือปฏบิัตกิันมาในสายวดัหนองปาพง ทางประเทศตะวนัตก” 
 


